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Sen folgos
Diario do impostor  ·  Héctor Carré  ·  Xerais, 
2007  · 390 páx.  ·  16 euros

U
n programador de 
ordenadores séntese 
impelido a facerse pasar 
por director de cine perante 

unha moza á que quere conquistar; 
o detalle carecería de importancia se 
a moza non fose produtora de cine e 
non o recomendase para dirixir unha 
película. Aí comezan as tribulacións 
do protagonista que, ignorante do 
medio no que se ten que desenvolver, 
vese mergullado nun contorno por 
completo alleo do que non domina a 
xerga nin os aspectos técnicos máis 
elementais.

O groso da novela (42 capítulos), 
inserida entre un prólogo e un 
epílogo sen numerar escritos na 
época actual, está ambientada 
nos anos noventa, cando Onofre 
García (ou Garciya) era máis novo 
e irreflexivo. Nada que apoñer a un 
recurso case tan vello coma o mundo. 
A lectura da obra resulta fluída e 
mesmo agradable até que comezan 
a repetirse explicacións técnicas 
demasiado específicas sobre a arte 
cinematográfica, os apuros que pasa 
o neófito para comprender de que lle 
están falando e a reincidencia na súa 
situación anímica por terse metido 
nesa lea. Ao longo das páxinas salta 
do terror máis puro á soberbia en 
medio de situacións máis ou menos 
previsibles que fan que a obra 
perda fol cara á metade e nos faga 
preguntarnos onde quedou a trama 
trepidante que prometía.

En efecto, a incidencia en aspectos 
que xa se trataron e que non achegan 
nada á progresión da acción produce 
unha canseira que anula gran parte 
do pracer primeiro. Incluso o humor 
e ironía que se  desvelaban coma 
características senlleiras desde 
o comezo van perdendo forza a 
medida que se avanza na lectura. 
É posible que o autor nesta súa 
primeira novela se deixase levar 
pola facilidade que o xénero permite 
de contar demoradamente, mais 
bótase de menos unha selección 
da información xa fornecida que, 
se cadra, faría máis áxil e orixinal 
a obra e a liberaría de non poucas 
páxinas que a alongan sen ningunha 
xustificación.

A pesar de estar contada en 
primeira persoa polo protagonista, 
apreciamos certas incoherencias 
no narrador, por exemplo ao saber 
este que pensan en determinados 
momentos outros personaxes, 
detalles que chían nun conxunto que 
podía ter dado máis de si. Tamén 
melloraría a obra se se coidase máis a 
tarefa de corrección, pois algúns erros 
bastante elementais deslocen unha 
prosa en principio aceptable.

// Uxía Casal

Naïf, hoxe
Os paxaros tamén migran ao sur  
·Silverio Cerradelo ·  Xerais, 2007  ·    166 
páx.  ·    14,80 euros

A 
gañadora do VI Certame 
de Creación Literaria Terra 
de Melide comeza cunha 
advertencia do autor na 

que dá conta do proceso da súa 
escrita. O máis interesante que 
nos descobre Silverio Cerradelo é 
que a novela foi escrita ao tempo 
en tres idiomas (castelán, catalán 
e galego), dun xeito meticuloso e 
a partir da acumulación de notas 
e apuntamentos. Máis aló do 
recurso de verosimilitude (o relato 
está estruturado precisamente en 
centos de fragmentos e mesmo 
se explicita que son manuscritos), 
ábrese a porta de ler Os paxaros 
tamén migran ao sur como unha 
novela naïf, para o bo e para o 
malo.

Léase naïf no senso que se 
lles aplica a certos artistas de 
comezos do século XX (con Henri 
Rousseau á cabeza, arroupados 
polas vangardas) e non só na súa 
acepción literal nin tampouco 
no xeito no que os surrealistas 
se apropiaron daqueles pintores 
domingueiros. 

Léase naïf no primitivismo 
(presuntamente superado) dos 
personaxes: o protagonista, 
vido do delta do Ebro, declárase 
disidente nunha sociedade viciada 
da que só se pode desmarcar 
aceptando a marxinalidade que 
lle ofrece a súa amante a cambio 
dunha relación substancialmente 
erótica, explicitada ao longo de 
toda a novela e reafirmada no 
debate arredor da prostitución que 
exerce a protagonista.

Léase naïf na presenza dunha 
paisaxe vizosa: a Barcelona 
postolímpica (estanse a “poñer de 
moda” os móbiles, indícasenos) 
preparada para se converter no 
escaparate postmoderno que 
desaloxa barrios enteiros, mais 
descrita a golpe de tardes de 
outono e paseos polo barrio chino. 
Cerradelo propón un escenario 
incómodo, habitado case 
exclusivamente por inmigrantes e 
definido contra os lugares de orixe 
dos seus paseantes.

Léase naïf na sinxeleza da prosa 
de Cerradelo, que descobre en 
ocasións torpeza somnámbula. 
O seu estilo ten unha vocación 
naturalista afortunadamente 
frustrada polas sombras do real 
que percorren toda a novela: o 
cadro de Van Gogh que colga no 
cuarto dos amantes e na capa do 
libro é un espellismo construído 
sobre calquera postal selvática de 
Rousseau.

// X. Carlos Hidalgo Lomba

Os sumidoiros
da metrópole
Ratas en Manhattan  ·  Francisco Álvarez  
·  Sotelo Blanco, 2007  ·  116 páx.  ·  11 
euros

B
aixo o título Ratas en 
Manhattan agrúpanse 
diferentes relatos que 
amosan a vida dos 

emigrantes en Nova York e a 
súa relación coa metrópole. 
O primeiro relato, que lle dá 
precisamente título ó libro, 
sorprende pola súa crúa 
descrición dun acontecemento 
tráxico na vida dunha parella 
de emigrantes. Anuncia 
dalgunha maneira a filosofía 
da obra: un intento por 
describir sen pudor,  sen 
idealismo nin idealización, 
a situación na que viven os 
emigrantes nesta cidade. 

Os personaxes que circulan 
polas páxinas da obra non 
están sempre caracterizados 
de forma positiva: todos 
eles chegan á cidade de 
Nova York coa intención de 
levar unha vida mellor, pero 
algúns deles están dispostos 
a pagar calquera prezo 
para conseguilo, aínda que 
isto supoña, dalgún xeito, 
esquecer a súa humanidade 
e medrar á custa dos máis febles. 
Pero no libro aparecen tamén 
personaxes que representan a 
solidariedade e o idealismo. Estes 
individuos, no entanto, acaban 
sendo vítimas do seu contorno. 
O seu destino en Nova York é a 
soidade, a saudade e o desánimo.

Descubrimos así a verdadeira 
esencia da cidade de Nova 
York, metrópole considerada 
como centro cultural do mundo 
occidental: unha sociedade na 
que só triunfan os individuos 
máis deshumanizados, aqueles 
que carecen de escrúpulos. Aquí 
radica precisamente a denuncia 
que a obra quere facer e coa que 
se pretende xustificar a utilización 
dos estereotipos que aparecen 
nela con frecuencia.  

Outro tema importante 
presente na obra é o da violencia, 
que se deriva do sentimento 
de desesperación e de soidade 
e que é descrita sen artificios 
polo narrador. A través deste 
tema introdúcese na obra unha 
nova denuncia: a fascinación 
que esperta calquera tipo de 
violencia e o emprego que dela 
fan os medios de comunicación, 
os cales, buscando un maior 
impacto, esquecen ocuparse 
das traxedias humanas que se 
agochan detrás.

O punto de vista dos 
narradores, que normalmente 
son tamén emigrantes que 
escoitaron ou presenciaron os 
acontecementos narrados, está 
constantemente presente. Os 
narradores, ó faceren explícita 
a súa visión do mundo, os 
seus valores e as súas opinións 
sobre os personaxes,  fan que 
lamentablemente o lector non 
teña a opción de tirar as súas 
propias conclusións. O lector 
ten, iso si, a oportunidade de 
reflexionar sobre a sociedade 
actual e sobre a situación dun 
dos colectivos que dun xeito 
máis patente padecen as súas 
consecuencias: os emigrantes.

// Paula Bouzas
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